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Recit de voyage

Le puzzle vietnamien
Hans Leuenberger

Lors de mon premier voyage au Vietnam,

celui-ci s'appelait encore Indo-
chme et se composait du Cambodge,
de la Cochmchme, de l'Annam, du
Laos et du Tonkin L'on parlait alors
des Cochmchmois, des Annamites et
des Tonkmois que l'on savait diffe-
rencier d'apres leur aspect exterieur
et leurs traits caracteristiques Le
groupe principal — soit celui des
Annamites — Vit le long de la Cor-
dillere, la chaine montagneuse qui
traverse tout le pays du sud au nord
Dans les forets de cette Cordillere,
nous trouvons des groupes de population

parlant des idiomes austro-
asiatiques et de race beaucoup plus
ancienne que les Annamites Ce sont
les Mois et autres II est vraisem-
blable que les Mois soient apparentes
aux Chams qui, avant l'arrivee des
Annamites, avaient cree un royaume
flonssant au sud de l'Indochme Les
Annamites l'aneantirent lorsqu'ils
envahirent la region Avant le debut
de la guerre actuelle, les Mois avaient
coutume de quitter chaque annee
leurs forets de montagnes pendant
quelques mois pour rejomdre les der-
mers survivants Chams — l'on en
denombre encore quelque 15 000 au
Vietnam —, pour lesquels lis tra-
vaillaient gratuitement, par devoue-
ment simplement Une tradition se-
culaire qui date de l'epoque revolue
ou les Mois etaient les esclaves des
seigneurs Chams Les Mois eprouvent

une hame instinctive envers les
Annamites qui les ont refoules dans les
montagnes ou lis ne purent plus cul-
tiver de riz II en fut de meme pour
les Meaus, une tres ancienne peu-
plade du sud de la Chme Chasses

par les Chinois des regions de nzieres,
les Meaus vivent aujourd'hui dans
les montagnes de Junnan Ce n est la
qu'un seul aspect de la complexite
du probleme ethmque vietnamien

En fait que signifie le mot «Annam» 9

« An » veut dire « Paix » ou « Pai-
sible » et « nam » c'est le « Sud » A
l'origine, les Chmois donnerent ce
nom a la region cötiere meridionale
du pays Ceci se passa probablement
avant le debut de la guerre mille-
naire engagee entre les Chmois et les
Annamites L'on ne salt pas exacte-
ment de quand date l'appellation
« Viet-Nam » Un mot chmois egale-
ment qui signifie Viet « un peuple
d'origme non-chmoise » et nam sud,
soit le « Sud habite par une population

d'extraction non-chmoise » Et
il l'est'
Je n'oublierai jamais le voyage que
je fis au sud de la Chine, venant du
Vietnam, peu avant le debut de la
Deuxieme Guerre mondiale Les Fran-
qais qui admimstraient alors l'Indo-
chme placee sous leur protectorat,
n'avaient pratiquement aucun con-

Chez nous, lorsqu'il est question du
Vietnam, l'on ne remonte generale-
ment pas au-dela de l'epoque de
Dien-Bien-phu Et pourtant, c'est
precisement en exammant les
diverses etapes du passe, que l'on
trouvera peut-etre une explication a
ce que l'on considere aujoui d'hui
comme inexplicable Les nouvelles du
jour evenements de guerie et crises
gouvernementales retiennent toute
notre attention et ne nous laissent
guere le loisu de nous occuper de
l'essentiel

tact avec la Chme du Sud Personne
n'etait a meme de me renseigner au
sujet des voies de communication
reliant la frontiere du Tonkin a la
province chmoise meridionale de
Kuangsi, car personne ne s'y rendait
jamais Je partis done avec mon auto
particuliere et arrival devant la
«Porte de Chine», une porte ame-
nagee dans le mur fortifie qui,
comme la « Grande Muraille de
Chine » au nord du pays, longe une
chaine de montagnes et separe her-
metiquement la Chme du Vietnam
Cette porte franchie, je me retrouvai
dans la cour d une imposante forte-
resse Une dizame de soldats chmois
m'environnerent aussitöt, baionnettes
pomtees J'attendis sans broncher
qu'un officier arrivät enfm J'agis
amsi pour garder la face voulant
montrer que je n entendais traiter
qu'avec des superieurs
Quelques heures plus tard, je fus
autorise a poursuivre ma route une
veritable odyssee qui devait me con-
duire jusqu'a Canton et Hong-kong
Les differences existant entre les
Vietnamiens et les Chmois sont
frappantes Les premiers subissent 1'in-
fluence du climat tropical de leur
pays Ce sont des « Mendionaux » au
meme titre que tous nos peuples me-
diterraneens Us agissent et travaillent
sans hate Les Chmois, au contraire,
sont pleins d'initiatives Un groupe
dejeunes «vifs-argent» s'empressent



Paysage vietnamien



autour de moi Utilisant les
rudiments d'anglais appris a l'ecole, lis
me posent toutes sortes de questions
lis veulent apprendre le plus
possible Non sans peine, j'arrive a de-
marrer, car lis s'accrochent a la voi-
ture et ne lächent pas prise' Une
seule chose ne les interesse absolu-
ment pas le Vietnam1
J'ai pu constater a maintes reprises
combien les Chmois ayant emigre au
Vietnam sont meprises voire hais des
Vietnamiens Entre ces deux peuples,
aucun lien humam n'existe qui pour-
rait former la base d'une alliance
militaire De meme les langues chi-
noise et vietnamienne sont si diffe-
rentes qu'elles empechent toute
comprehension mutuelle L'annamite est
une langue unique de son espece,
issue vraisemblablement de l'ancien
kmer et combinee avec des elements
de thai ou siamois En voici quelques
mots

Con ma noi
sao ma gan the
viek ci ma so
ke ma dang so
thi ci kho
dschong nguoi la dang so
Ce qui veut dire

« Le diable a dit (a un soldat deser-
teur qu'il avait rencontre) Comment
peut-on etre tellement stupide et avoir
peur de moi, le Diable Si I'on a peui
de quelque chose de terrijiant, c'est
en premier lieu la creature humaine
que I'on doit cramdre plus que tout »

Ce texte a paru dans une grammaire
annamite de G Cordier, publiee en
1932 II est helas devenu tres actuel

*

Lorsque je pense au voyage de plu-
sieurs mois que je fis au Vietnam
avant la guerre et qui me conduisit
dans toutes les parties du pays, je
me rappeile aussitöt tous les signes
d'une pauvrete indescriptible que je
n'ai jamais vue pareillement repan-
due ailleurs dans le monde De cette
misere des masses est neanmoms
issu un monde colonial fascmant

des villes mcrveilleuses, des pares,
des rues, des chemins de fer et des
plantations L'impression que don-
nait cette pauvrete generalisee etait
accrue encore par la predominance
de la couleur noire En Annam,
hommes et femmes portent en effet
des vetements noirs Au Tonkin (Viet-
nam-Nord) lis s'habillent de brun-
rouille Les Annamites laquent leurs
dents en noir et mächent du betel
dont lis crachent par terre le jus
rouge-sang La tristesse qui pese sur
le pays devient plus grande encore
a 1'epoque ou le « Crachm », la tor-
nade de pluie qui annonce l'hiver
s'abat sur la campagne Je me sou-
viens avoir croise sur une splendide
auto-route longeant la cote, d'mter-
mmables colonnes de jeunes filles
nu-pied portant de lourds fardeaux
et avangant comme des fantömes
dans la brume du « Crachin» Un
triste monde de revenants, triste et
pourtant beau1

*

Pendant 7 ans, 30000 Anglais et 60 000

soldats noirs se battirent contre 7000

guerriers Mau-Mau tres mal armes,
et n'ayant souvent pour seules armes
que les fusils qu'il avaient fabriques
eux-memes avec des tuyaux Ces

combats coüterent la vie a quelques
douzames de Blancs et a des milliers
de Noirs consideres comme traitres
par les Mau-Mau Le theatre des
operations s'etendait sur une super-
ficie equivalente a celle du canton
de Berne
Le Vietnam est plus vaste que toute
l'Italie et compte une population de
plus de 30 millions d'habitants Les
groupes combattants du Viet-cong et
des Nord-Vietnamiens sont bien
armes et disposent en outre d'une ar-
mee de l'air, d'une artillerie et de
Panzer, sans parier de la flotte na-
vale Des comparaisons directes n'ont
evidemment pas de sens Nous savons
toutefois de quel genre de guerre
ll s'agit

*

Un fait important est que les
Vietnamiens du Nord et du Sud sont un

meme peuple, dont la culture, la religion

et l'histoire sont identiques
N'oublions pas que les emigrations
de populations en Asie du Sud-Est
sont toujours actuelles' Les Thai (Siamois

et parents) ont ete refoules du
Nord de la Chine dans le territoire
qui forme aujourd'hui leur pays De-
puis des siecles et aujourd hui encore,
les Annamites font pression sur les
Thai-Siamois voisms et surtout sur
les Khmer ou Cambodgiens-Chmois
Ceci explique 1 attitude de ces der-
niers qui n ont aucun interet a avoir
un voism annamite puissant II en va
de meme pour les Laotiens au Laos
cet etau entre les Annamites et les
Thai-Siamois, auxquels un de leuro
voisms pourrait faire perdre l'inde-
pendance a laquelle lis ont accede

apres la fin de la guerre

*

Dans toutes les minorites etatistes
mdochmoises, l'on trouve malheu-
reusement des peuples entiers ou des
groupes raciaux opprimes ou tout
a fait ignores de la communaute
nationale Us forment le combustible
des revolutions de tout ordre et ap-
partiennent helas a ceux qui paient
aujourd'hui un tribut de sang en
qualite de mercenaires volontaires
ou engages de force
Or, a l'etranger, personne ne parle
de ces petits peuples qui eux aussi
desireraient etre libres et vivre en

paix
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